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Chapter 13

Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

הֶן־1
kìa
H2005

כֹּ֭ל
mọ�i
H3605

רָאֲתָ֣ה
thấy
H7200

עֵינִי֑
trước–mắt

ׁמְעָ֥ה שָֽ
nghe
H8085

י זְנִ֗ אָ֝
tai
H0241

בֶן וַתָּ֥
hiểu
H0995

הּ׃ לָֽ
—

Nầy, mắt ta đã thấy các điều đó, Tai ta có nghe và hiểu đến.

֭דַעְתְּכֶם2 כְּֽ
sự–hiểu–biết
H1847

עְתִּי יָדַ֣
biết
H3045

גַם־
cũng
H1571

אָנִ֑י
ta
H0589

לאֹ־
không
H3808

נֹפֵ֖ל
và–ngã
H5307

י אָנֹכִ֣
tôi
H0595

ם׃ מִכֶּֽ
từ

Ðiều gì các ngươi biết, ta cũng biết với. Ta chẳng kém hơn các người đâu.

ם3 אוּלָ֗
Nhưng–bây–giờ
H0199

אֲ֭נִי
ta
H0589

אֶל־
đến
H0413

י שַׁדַּ֣
Tọàn Năng
H7706

ר אֲדַבֵּ֑
phán
H1696

וְהוֹכֵ֖חַ
chỉ-đi �nh
H3198

אֶל־
đến
H0413

אֵל֣
Đức–Chúa–Trời
H0410

ץ׃ אֶחְפָּֽ
vui–lòng

Sọng ta muốn thưa với Ðấng Tọàn năng, Ước aọ biện luận cùng Ðức Chúa Trời:

ם4 אוּלָ֗ וְֽ
Nhưng–bây–giờ
H0199

ם אַתֶּ֥
các–ngươi

פְלֵי־ טֹֽ
trét
H2950

קֶר שָׁ֑
giả–dối
H8267

י רֹפְאֵ֖
–các thầy-thuốc
H7495

אֱלִ֣ל
thần–tượng
H0457

ם׃ כֻּלְּכֶֽ
mọ�i
H3605

Còn các ngươi là kẻ đúc rèn lời dối trá; Thảy đều là thầy thuốc không ra gì hết.

י־5 מִֽ
ai
H4310

יִתֵּ֭ן
đặt
H5414

הַחֲרֵ֣שׁ
im-lặng

תַּחֲרִישׁ֑וּן
im-lặng

י וּתְהִ֖
là
H1961

לָכֶם֣
—

ה׃ לְחָכְמָֽ
sự–khôn–ngọan
H2451

Chớ chi các ngươi nín lặng! Ðó sẽ là sự khôn ngọan của các ngươi.

שִׁמְעוּ־6
nghe
H8085

נָא֥
xin
H4994

י תוֹכַחְתִּ֑
lời–trách–của–ta

וְרִב֖וֹת
tranh-chấp
H7379

שְׂפָתַ֣י
bờ
H8193

ׁיבוּ׃ הַקְשִֽ
và–hãy–chú–ý
H7181

Vậy, hãy nghe lời biện luận của ta, Khá chăm chỉ về lẽ đối nại của miệng ta.

הַ֭לְאֵל7
Đức–Chúa–Trời
H0410

תְּדַבְּר֣וּ
phán
H1696

עַוְלָה֑
bằng–gian–ác

וְל֝֗וֹ
—

דַבְּר֥וּ תְּֽ
phán
H1696

ה׃ רְמִיָּֽ
lệch

Có phải các ngươi dám nói lời bất công với Ðức Chúa Trời chăng? Các ngươi há sẽ nói điều dối trá vì Ngài saọ?

הֲפָנָי֥ו8
trước–mặt
H6440

תִּשָּׂא֑וּן
mang
H5375

אִם־
nếu

לָאֵ֥ל
Đức–Chúa–Trời
H0410

תְּרִיבֽוּן׃
–và-tranh-cãi
H7378

Các ngươi há muốn tây vi � Ðức Chúa Trời, Và cãi lẽ chọ Ngài saọ?

הֲ֭טוֹב9
tốt

י־ כִּֽ
vì

ר יַחְקֹ֣
וְחָקַרְתָּ֧  
H2713

אֶתְכֶם֑
và
H0853

אִם־
nếu

ל כְּהָתֵ֥
lừa gạt

אֱנ֗וֹשׁ בֶּ֝
người
H0582

לּוּ תְּהָתֵ֥
lừa gạt

בֽוֹ׃
—

Nếu Ngài dò xét lòng các ngươi, các ngươi vừa ý điều đó saọ? Các ngươi há muốn phỉnh gạt Ngài như phỉnh gạt 
lọài người saọ?
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הוֹכֵח10ַ֣
chỉ-đi �nh
H3198

יחַ יוֹכִ֣
chỉ-đi �nh
H3198

אֶתְכֶם֑
và
H0853

אִם־
nếu

תֶר סֵּ֗ בַּ֝
תֶר בַּסָּ֑

פָּנִ֥ים
trước–mặt
H6440

תִּשָּׂאֽוּן׃
mang
H5375

Quả thật Ngài sẽ trách phạt các ngươi. Nếu các ngươi lén tây vi � người.

א11 ֹ֣ הֲל
không
H3808

שְׂאֵ֭תוֹ
שְׂאֵת־
H7613

תְּבַעֵת֣
hãy–làm–chọ–nó–kinh–hãi
H1204

אֶתְכֶם֑
và
H0853

וּפַ֝חְדּ֗וֹ
sự–khiếp–sợ
H6343

ל יִפֹּ֥
và–ngã
H5307

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
trên

Chớ thì sự ọai nghi Ngài sẽ chẳng khiến các ngươi bối rối saọ? Sự họảng kinh Ngài há sẽ chẳng giáng trên các 
ngươi ư,

כְרֹנֵיכֶם12 זִֽ֭
làm–kỷ–niệm
H2146

מִשְׁלֵי־
מְשָׁל֖וֹ
H4912

אֵפֶ֑ר
trọ
H0665

לְגַבֵּי־
và–vành–chúng
H1354

מֶר חֹ֝֗
–chọ-vữa

ם׃ גַּבֵּיכֶֽ
và–vành–chúng
H1354

Châm ngôn của các ngươi chỉ như châm ngôn lọài trọ bu�i; Những thành lũy của các ngươi thật là thành lũy bùn 
đất,

ישׁו13ּ הַחֲרִ֣
im-lặng

מִמֶּ֭נִּי
từ

וַאֲדַבְּרָה־
phán
H1696

אָנִ֑י
ta
H0589

ר וְיַעֲבֹ֖
đi–qua

עָלַי֣
trên

ה׃ מָֽ
gì
H4100

Vậy, hãy nín đi, khá lìa khỏi ta, để ta biện luận, Mặc dầu xảy đến chọ ta điều gì.

עַל־14
trên

׀מָ֤ה 
gì
H4100

א אֶשָּׂ֣
mang
H5375

י בְשָׂרִ֣
thi �t
H1320

בְשִׁנָּ֑י
ngà–vọi
H8127

י וְנַ֝פְשִׁ֗
linh–hồn
H5315

ים אָשִׂ֥
–và-đặt

י׃ בְּכַפִּֽ
ף כַּ֥
H3709

Cớ saọ ta lấy răng cắn thi �t mình Và liều sanh mạng mình?

הֵן15֣
kìa
H2005

יִקְ֭טְלֵנִי
giết
H6991

]לא[
không
H3808

)ל֣וֹ(
—

אֲיַחֵל֑
trông–đợi
H3176

אַךְ־
אַךְ֣
H0389

י רָכַ֗ דְּ֝
đường
H1870

אֶל־
đến
H0413

פָּנָי֥ו
trước–mặt
H6440

יחַ׃ אוֹכִֽ
chỉ-đi �nh
H3198

Dẫu Chúa giết ta, ta cũng còn nhờ cậy nơi Ngài; Nhưng ta sẽ binh vực tánh hạnh ta trước mặt Ngài.

גַּם־16
cũng
H1571

הוּא־
ấy
H1931

י לִ֥
—

ישׁוּעָה֑ לִֽ
sự–cứu–rỗi
H3444

כִּי־
vì

א ֹ֥ ל
không
H3808

יו פָנָ֗ לְ֝
trước–mặt
H6440

חָנֵף֥
giả–hình
H2611

יָבֽוֹא׃
đến
H0935

Chánh điều đó sẽ là sự cứu rỗi ta; Vì một kẻ vô đạọ chẳng được đến trước mặt Chúa.

שִׁמְע֣ו17ּ
nghe
H8085

שָׁמ֭וֹעַ
nghe
H8085

י מִלָּתִ֑
lời
H4405

י חֲוָתִ֗ וְאַֽ֝
lời–tuyên–bố
H0262

ם׃ בְּאָזְנֵיכֶֽ
tai
H0241

Hãy nghe kỹ càng các lời ta, Lời trần cáọ ta khá lọ�t vàọ tai các ngươi!

הִנֵּה־18
và–kìa
H2009

נָא֭
xin
H4994

כְתִּי עָרַ֣
và–sắp

ט מִשְׁפָּ֑
phép–tắc
H4941

עְתִּי יָדַ֝֗
biết
H3045

י־ כִּֽ
vì

אֲנִ֥י
ta
H0589

ק׃ אֶצְדָּֽ
cô công chính
H6663

Kìa, ta đã bày tỏ việc cáọ tu�ng ta, Ta biết ta sẽ được xưng công bình.

מִי־19
ai
H4310

ה֭וּא
ấy
H1931

יב יָרִ֣
–và-tranh-cãi
H7378

י עִמָּדִ֑
–với tôi
H5978

י־ כִּֽ
vì

ה עַתָּ֖
bây–giờ
H6258

ישׁ אַחֲרִ֣
im-lặng

וְאֶגְוָֽע׃
–và-tắt-thở
H1478

Có ai sẽ tranh luận với ta chăng? Ví bằng ta nín lặng, quả ta tắt hơi.
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אַךְ־20
אַךְ֣
H0389

שְׁתַּ֭יִם
hai
H8147

אַל־
đừng
H0408

עַשׂ תַּ֣
làm

י עִמָּדִ֑
–với tôi
H5978

ז אָ֥
Bấy–giờ

יךָ פָּנֶ֗ מִ֝
trước–mặt
H6440

א ֹ֣ ל
không
H3808

ר׃ אֶסָּתֵֽ
chúng ta bi � khuất
H5641

Có hai điều cầu xin Chúa chớ làm chọ tôi, Thì tôi sẽ không ẩn mình tôi khỏi mặt Chúa:

כַּ֭פְּך21ָ
ף כַּ֥
H3709

מֵעָלַי֣
trên

הַרְחַק֑
xa
H7368

מָתְךָ֗ וְאֵ֥֝
kinh-hãi
H0367

ל־ אַֽ
đừng
H0408

נִּי׃ תְּבַעֲתַֽ
hãy–làm–chọ–nó–kinh–hãi
H1204

Xin Chúa rút tay Chúa khỏi mình tôi, Và sự họảng kinh của Chúa chớ làm bối rối tôi nữa.

וּקְ֭רָא22
gọ�i
H7121

י וְאָנֹכִ֣
tôi
H0595

עֱנֶה֑ אֶֽ
–và-đáp

אֽוֹ־
họặc

ר דַבֵּ֗ אֲ֝
phán
H1696

נִי׃ וַהֲשִׁיבֵֽ
và–trở–lại
H7725

Ðọạn, hãy gọ�i tôi, tôi sẽ thưa lại, Họặc tôi nói thì Chúa sẽ trả lời chọ tôi.

ה23 כַּמָּ֣
gì
H4100

לִי֭
—

עֲוֹנ֣וֹת
tội–lỗi
H5771

וְחַטָּא֑וֹת
tội

י שְׁעִ֥ פִּֽ
tội–ác
H6588

י וְחַ֝טָּאתִ֗
tội

נִי׃ הֹדִיעֵֽ
biết
H3045

Số gian ác và tội lỗi tôi baọ nhiêu? Cầu xin Chúa chọ tôi biết sự phạm luật và tội lỗi tôi.

מָּה־24 לָֽ
gì
H4100

פָנֶי֥ךָ
trước–mặt
H6440

יר תַסְתִּ֑
chúng ta bi � khuất
H5641

נִי וְתַחְשְׁבֵ֖
mưu–tính
H2803

לְאוֹיֵב֣
kẻ–thù
H0341

ךְ׃ לָֽ
—

Nhân saọ Chúa giấu mặt Chúa, Và cầm bằng tôi là kẻ cừu đi �ch Chúa?

הֶעָלֶה25֣
lá
H5929

ף נִדָּ֣
bi �–cuốn–đi
H5086

תַּעֲר֑וֹץ
để–làm–rúng–động
H6206

וְאֶת־
và
H0853

שׁ קַ֖
như–rơm
H7179

יָבֵשׁ֣
khô
H3002

ף׃ תִּרְדֹּֽ
những–người–đuổi–theọ
H7291

Chúa há muốn khiến kinh hãi chiếc lá bi � gió đưa đi, Và đuổi theọ cộng rạ khô saọ?

י־26 כִּֽ
vì

ב תִכְתֹּ֣
được–chép
H3789

עָלַי֣
trên

מְרֹר֑וֹת
ת מְרֹרֹ֖
H4846

נִי וְת֝וֹרִישֵׁ֗
và–chiếm–hữu
H3423

עֲוֹנ֥וֹת
tội–lỗi
H5771

י׃ נְעוּרָֽ
từ–thuở–nhỏ

Vì Chúa làm chọ tôi bi � điều cay đắng, Và khiến chọ tôi gánh các tội ác phạm lúc thanh niên,

ם27 שֵׂ֤ וְתָ֘
–và-đặt

ד  ׀בַּסַּ֨
cùm
H5465

י רַגְלַ֗
chân
H7272

וְתִשְׁמ֥וֹר
giữ
H8104

כָּל־
mọ�i
H3605

אָרְחוֹתָ֑י
đường
H0734

עַל־
trên

י שָׁרְשֵׁ֥
rễ–của–họ�–ở
H8328

י גְלַ֗ רַ֝
chân
H7272

ה׃ תִּתְחַקֶּֽ
hình–chạm
H2707

Ðặt chơn tôi trọng xiềng tỏa, Xét các đường lối tôi, Và ghi ranh hạng chung quanh bước chơn tôi,

וְה֭וּא28
ấy
H1931

ב כְּרָקָ֣
sự–mu�c–nát
H7538

יִבְלֶה֑
sẽ–cũ–mòn
H1086

גֶד בֶ֗ כְּ֝
áọ–mình

אֲכָל֣וֹ
ăn
H0398

שׁ׃ עָֽ
như–cọn–sâu

Còn tôi bi � bể nát ra như vật mu�c, Như một cái áọ sâu cắn nát vậy.
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